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Amalie Berlin bor med sin familie og sine dyr i den sydlige del af staten Ohio, og hun skriver om unikke og selvstændige personer for Mills & Boon Medical Romances. Hun kan godt lide at overraske med usædvanlige omgivelser og situationer, og hun mener, at humor kan være et stærkt middel til at belyse sandheden, især når det sættes i kontrast til intense følelser. Kærlighed er stærkere og mere tilfredsstillende, når din partner kan få dig til at le de gange, hvor du ikke kan tillade dig den luksus at fælde tårer.

 

Dette er tredje del af serien Hotte græske læger.


Til Robin Gianna, som smed alt, hvad hun havde i hænderne, og kørte i over en time for at tilbringe dagen på Panera sammen med mig, da Ares og Erianthe nægtede at tage form. Uden hende ville denne bog være blevet en skygge af sig selv. Elsker dig, skønne dame. Til Annie O’Neil, Tina Beckett og Amy Ruttan. I tre kan gøre ethvert projekt sjovt, og jeg er som altid en bedre forfatter takket været mit arbejde sammen med jer.


Prolog

Dækkene på Ares’ bil skred i gruset, idet han drejede skarpt ind på parkeringspladsen foran den eneste lufthavn på Mythelios. Han smed bilen ind på den første, den bedste parkeringsplads og kastede sig ud af bilen.

Jeg må ikke komme for sent.

Hans hjerte hamrede panisk, og det havde det gjort lige siden, hans bedste ven Theo ringede til ham for 20 minutter siden i vild panik. Theos forældre ville sende hans lillesøster væk fra øen. I dag. Lige nu. Eller måske for lidt siden, hvis tiden ikke var på hans side.

Han havde troet, at han ville have haft mere tid sammen med hende, inden de tog det skridt … og nu kunne han slet ikke komme i tanke om, hvorfor han havde sagt ja til at tage det skridt overhovedet. Hendes far havde ikke sagt noget om, at Erianthe skulle rejse næste dag …

Han spurtede gennem jernlågen bag hangaren, hvor alle partnerne i Mopaxeni Shipping havde deres privatfly stående. Varmen hamrede ned på ham, mens han løb hen over den sorte asfalt. Det føltes, som om han løb i kviksand, så langsomt gik det.

Det var ikke første gang, Erianthes forældre havde truet med at sende hende væk. Det kunne godt være, at det nye årtusinde var godt i gang, men hendes forældre levede stadig i fortiden. De var traditionelle, græske milliardærer, der var så fokuserede på deres image, at de havde besluttet sig for at skjule deres teenagedatters skamfulde graviditet ved at sende hende i kloster.

Theo havde aldrig troet på, at de kunne finde på at sende hende væk, men Ares havde vidst det i knap 18 timer. Han troede bare, at han ville have haft mere tid, før hun skulle rejse. Man kunne ikke engang se det på hende endnu.

Det var endnu en ting, Theo ikke vidste noget om. Han vidste heller ikke, at Erianthe og Ares havde været kærester i hemmelighed i over et år. De havde ikke sagt noget for at beskytte dynamikken i deres gruppe, deres rigtige familie, som bestod af de forsømte børn af Mopaxeni-stifterne. Det var en sikkerhedsforanstaltning i tilfælde af, at det ikke gik mellem dem.

Theo anede ikke, at det var Ares’ skyld, at hans lillesøster nu blev forvist til et andet land, og at deres forældre havde tvunget hende til at gå med til at bortadoptere barnet. Theo troede blot, at hans forældre sendte Eri på kostskole, så hun kunne koncentrere sig mere om skolen.

Han løb rundt om hangaren og så, at flyet stod klar, men at døren stadig var åben, og trappen stadig stod op ad flyet. Den lange, sorte limousine, som hendes far ofte kørte i, stod parkeret mellem ham og flyet, men bilens tonede ruder gjorde det umuligt at se, om de stadig sad i bilen eller allerede var ombord på flyet.

Hvordan kunne Dimitri Nikolaides have fået ham overtalt til at give afkald på hende? Give afkald på deres barn?

Det virkede som den fornuftige beslutning, da Ares havde talt med hendes far, men nu følte han blot panik.

I er begge for unge til at være forældre.

Du kommer til at såre hende endnu mere, hvis du er gift med hende, når du bliver træt af hende.

Hun er kun 16.

Nu stod det soleklart for ham, at han havde taget fejl. Det var alt sammen en kæmpe fejltagelse. Han var ved at miste hende … miste dem begge. Og så ville han også miste de andre.

Døren stod åben, og han kunne stadig nå det. Han ville sige til hendes far, at han nægtede at give afkald på sine rettigheder til sit eget barn. Og hvis det ikke virkede, ville han pande Dimitri en på hovedet, så de kunne flygte. De kunne løbe hjemmefra, som hun havde tigget og bedt ham om. Der måtte være et eller andet sted, de kunne flygte hen.

Han løb desperat rundt om bilen og rakte ud efter trappegelænderet, men i samme øjeblik blev han ramt af noget tungt, der fik ham til at ramme asfalten. Hårdt.

Sikkerhedsvagter. Dimitri havde taget sikkerhedsvagter med.

Store hænder greb ham i armene og halede ham op at stå, før han fik luft nok ned i lungerne til at sige noget. Gøre noget. Ares forsøgte at vride sig fri, men de slæbte ham ubarmhjertigt væk fra flyet og væk fra hende.

Så tæt på. Han var så tæt på.

”Erianthe!” råbte han igen og igen med blikket fastlåst på den mørke indgang til privatflyet. Han blev ved med at råbe og skrige hendes navn, mens vagterne slæbte ham væk.

Til sidst så han hende stå i døråbningen, og hans hjerte stod stille et øjeblik. Hun havde hørt ham.

Hun vristede sig fra sin fars greb og løb ned ad trappen og hen mod ham. Hendes mørke hår fløj bagud som et mørkt gardin, og da hun kom tættere på, kunne han se, hvor bleg hun var, og hvor røde hendes mørke øjne var.

Mændene slap ham, og han kastede sig fremad med nyfunden styrke og løb hen mod hende med udstrakte arme. Hvis han bare kunne holde om hende …

Med alle de folk omkring dem døde hans sidste håb om, at de ville kunne slippe væk i dag.

Men hvis han i det mindste kunne bede hende om tilgivelse, ville han have den trøst i hjertet, indtil han kunne finde frem til hende.

Da han var henne ved hende, så han tårerne løbe som små bække ned ad hendes kinder. Hun stoppede brat op og trak højre arm tilbage i et sving.

Et skarpt smæld af smerte strålede ud fra hans venstre kind, og hans hoved fløj til siden, og han røg et skridt bagud.

Havde hun virkelig slået ham?

Der gik et par sekunder, før sandheden gik op for ham.

”Eri …” Han sagde hendes navn, og de ord, han havde øvet sig på i bilen, døde under vreden i hendes blik.

”Jeg stolede på dig!” Hun halvt hulkede, halvt skreg og slog hans hænder væk, da han instinktivt rakte ud efter hende. ”Jeg troede, at du var anderledes, men du er bare lige som ham.”

”Nej …” Det var det eneste ord, han kunne få presset forbi klumpen i halsen. Han var ikke lige som Dimitri Nikolaides, men han var blevet narret af ham. Dimitri havde udnyttet hans frygt, hans usikkerhed, hans svaghed. Han havde fået ham til at tvivle. ”Vi kan rejse …”

Hendes korte, hæse latter fik hans stemme til at dø hen og sved som syre.

”Jeg hader dig.” Ordene blev sagt stille, men de ramte ham i brystkassen som et kanonslag.

Hun hadede ham.

Dimitri nåede frem til sin datter og begyndte at trække hende tilbage mod flyet, så han kunne flyve hende til et land, som Ares ikke kendte til, fordi de ikke havde sagt det til ham. Et land, der var tilstrækkeligt langt væk til, at ingen her på øen ville høre om babyen … så meget vidste han.

Han stod som frosset fast til jorden.

”Jeg vil aldrig tilgive dig for det her!”

Han længtes efter at sige, at han elskede hende, men hvordan kunne han gøre det nu? Hvorfor skulle hun tro på ham?

”Undskyld.” Han sagde det eneste ord, han kunne få frem, og gentog det igen og igen.

Jeg finder dig.

Han kunne bare ikke få ordene frem. Han kunne ikke sige dem til  hende nu, når hendes blik, der altid havde været fyldt med varme, nu var fyldt med så megen vrede og foragt, at han knapt nok kunne få vejret.

Sikkerhedsvagterne lod ham nu være i fred, men hjalp i stedet deres chef med at hale Erianthe op ad trappen, selv om hun kæmpede imod.

De sidste ord, hun skreg til ham, ringede stadig i hans ører lang tid efter, at flyet var lettet. For hun havde ret.

Det var alt sammen hans skyld.
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Sidste gang dr. Erianthe Nikolaides havde sat fod på øen, hvor hun blev født, var hun knapt 16, gravid og forrådt af drengen, hun elskede. 10 år senere havde det krævet et jordskælv og en bøn fra hendes adoptivbror for at få hende tilbage.

Mythelios var blevet ramt af et kraftigt jordskælv nogle uger forinden, og Theo havde kaldt dem alle hjem, så de kunne hjælpe til på øens eneste lægeklinik. Men Theo havde opfordret hende til at blive og færdiggøre lægestudiet, før hun selv vendte hjem, så hendes hjemkomst var blevet udskudt.

Den varme julisol bagte ned på hendes mørke hår og slugte hendes kræfter, så hvert eneste skridt hen mod den charmerende treetagers Mythelios Free Clinic føltes som et maraton. Det var grunden til, at hendes ben truede med at give efter under hende, og at hun knap nok havde styr på sine kufferter. Ikke andet. Ikke vægten af hendes fortid og hendes hemmeligheder. Ikke den tunge sten i mellemgulvet ved tanken om, at Theo Nikolaides ikke var den eneste mand, hun skulle møde i dag.

Ares Xenakis var også blevet bedt om at komme hjem. Theo havde tilkaldt hele flokken af privilegerede børn, hvis forældre stiftede Mopaxeni Shipping. Nu var de mænd, der finansierede og arbejdede på klinikken, og Erianthe, der ikke havde noget at tilbyde udover sine evner. Hun havde afbrudt al kontakt med sine forældre for flere år siden, og det inkluderede også de penge, de havde sat til side til hende.

Hun var først officielt færdig med sin uddannelse ugen forinden, og hun ankom sent til katastrofen. Hun var den sidste brik i det puslespil af en familie, som de havde skabt som børn. Den familie, der ville være knust for altid, hvis de andre nogensinde fandt ud, hvad der var sket, da hun var 17.

Hun baksede sig klodset ind igennem hovedindgangen. Et af hjulene på kufferten sad fast i dørkarmen, og døren smækkede ind i kufferten. Perfekt. Det ville ellers have været rart, hvis bare én del af rejsen gik glat.

Hun hev i kufferten, som røg fri, så hun snublede baglæns ind i klinikken. Da hun vendte sig om, så hun, at alle i den travle reception stirrede vagtsomt på hende, som om de frygtede det værste.

Hvis hun havde luft tilovers, ville hun have leet højt. Den eneste skade, hun nogensinde havde forvoldt på Mythelios, var mod sig selv. Hun havde stolet på den forkerte dreng, og hun var ikke flygtet, som hun burde have gjort, første gang hendes far nævnte ordet kloster.

Trangen til at le forsvandt som vand under sommersolen, men Erianthe forsøgte at skjule det med et smil. Hun ville trods alt gerne gøre et godt indtryk på sine kommende patienter.

Hun havde haft en uge til at forberede sig på sit første gensyn med Ares og sine forræderiske forældre, men hun havde ikke længere det brændende raseri, der havde næret hendes dagdrømme om hævn de første par år. Nu anede hun ikke, hvad hun skulle sige til nogen af dem, eller hvad hun burde føle. 10 år var lang tid.

Fokuser på i dag.

Døren smækkede i bag hende og lukkede den hede ude, som hendes år i England havde svækket hendes tolerance for.

Hun tog en dyb indånding og kneb fingrene om næseryggen.

Nej, i dag var for meget. Hun var nødt til at fokusere på dette minut, dette sekund. Heldigvis var ingen af de tre, der havde forrådt hende, til stede. Hun anede ikke, hvad hun ville have gjort.

”Dr. Nikolaides.”

En smilende kvinde kom hen til hende og tog uden videre hendes kufferter fra hende med én hånd. Hun brugte den anden hånd til at føre den tydeligt rejsetrætte læge et sted hen, hvor hun ikke kunne ødelægge klinikkens image.

”Din bror er optaget af en patient, så sæt du dig bare her, så kommer han snart.”

Kvinden var venlig, men bestemt. Der var noget moderligt ved hende, ikke at Erianthe havde særlig meget erfaring med det koncept. De sølvgrå stænk i hendes mørke hår var med til at give hende en myndig udstråling, og hendes udstråling var beroligende.

Hun nævnte noget om kaffe og gik igen, og Erianthe smed sig ned i den nærmeste stol.

Petra. Hun havde sagt, at hun hed Petra.

Du godeste, hun var nødt til at tage sig sammen. Hvilken slags læge krævede et halvt minut for at forstå noget så enkelt som en anden persons navn? Og et navn, hun kendte. Theo roste konstant Petra til skyerne.

Kontordøren stod åben, og hun drejede rundt på stolen for at se ud i klinikken. Hun tog et par dybe indåndinger, inden hun blev kvalt i tyngden af minder, der havde truet med at kvæle hende lige siden, at Theo ringede.

Den viljestyrke, der havde båret hende igennem tiden efter hendes forvisning fra øen, tvang minderne tilbage i baggrunden. I de første to år efter, at hun var rejst fra øen, havde hun gradvist lært sig selv at fokusere på nuet og dvæle mindre ved den smertefulde fortid. Hun havde arbejdet hårdt med studierne, for et hoved fyldt af matematik og fysik havde mindre plads til minder om den forfærdelige uret, der var begået mod hende, og det smertefulde tab, hun havde lidt.

Nogen kom ind på klinikken og råbte anstrengt på hjælp, og Erianthe kunne se, at flere ude i receptionen vendte blikket bekymret ind mod hende selv på kontoret.

Der var ikke andre derude, der kunne hjælpe. Og de betragtede hende trods alt som læge, selv om hun ikke ligefrem havde gjort det bedste førstehåndsindtryk ved sin klodsede ankomst.

Den styrke, hun blot havde ladet som om hun besad hele dagen, vældede nu op i hende, og Erianthe skyndte sig ud af kontoret. En mand sad på hug ved siden af en gravid kvinde, der støttede sig tungt på sin venstre hofte, mens hun pressede den anden hånd ind mod sin store mave. Seks måneder henne? Syv? Måske mindre, hvis det var tvillinger.

Hun havde specialiseret sig i at behandle og hjælpe gravide kvinder, men når fødslen var unaturlig, opstod der en anden følelse i hende … en følelse, der gav hende ondt i maven og fik hende til at tvivle på sit karrierevalg. Et kort øjeblik.

Erianthe knælede ved siden af hende, før hun præsenterede sig selv og spurgte manden: ”Faldt hun ned på gulvet?”

”Nej. Jeg lagde hende ned. Er du babylægen?” spurgte manden desperat.

Babylægen. Theo måtte have fortalt dem, at hun kom.

”Ja, jeg er fødselslæge. Fortæl mig, hvad der er sket.”

I samme øjeblik kom Petra gående med en dampende kop og en tallerken i hånden, men da hun fik øje på Erianthe på knæ ved siden af patienten, satte hun raskt tingene fra sig på receptionsskranken og løb afsted efter en kørestol.

Kvinden var virkelig lige så effektiv, som Theo havde lovet. Hvordan kunne hun dog have glemt, at hun havde hørt om Petra?

Tilsammen fik de patienten op at sidde i kørestolen, og Petra kørte hende hen på det kontor, Erianthe havde siddet i, hvorefter hun skyndte sig afsted efter patientens journal og udstyr.

”Har du ondt?” spurgte Erianthe kvinden, der nikkede og pressede ind mod sin højre side.

”Fortæl mig om smerten. Hvordan begyndte den? Kan du beskrive, hvordan det gør ondt?”

Selv om det var svært for kvinden at tale, fik Erianthe nok oplysninger til at konstatere, at det sandsynligvis ikke var et spørgsmål om en normal, om end for tidlig, fødsel.

Hun tog kvindens puls, mens hun lyttede til patienten, der beskrev symptomer, som hun allerede havde forventet: stærk kvalme, pludselige maveproblemer …

Petra vendte tilbage med et velkendt ansigt.

”Cailey!”

Erianthe havde ikke set sin tidligere veninde, siden hun forlod øen. De havde været nære veninder dengang, da Caileys mor arbejdede som husholderske for Nikolaides-familien. Erianthe havde altid savnet Cailey, men havde mistet forbindelsen til hende, fordi hun ikke havde kunnet overskue, hvordan hun skulle tale med nogen uden at afsløre sine hemmeligheder.

Det kunne hun for så vidt stadig ikke overskue. Hun havde mest af alt lyst til at betro Cailey alt, men den slags indrømmelser ville blot gøre mere skade end gavn.

Der var knapt nok tid til at hilse ordentligt på hinanden og da slet ikke tid til nogen form for indrømmelser, så Erianthe nøjedes med at give Cailey et hurtigt knus. Hun ville tilbyde at give en hånd med bryllupsforberedelserne, når der var tid til at tale, men det øjeblik var ikke lige nu.

”Jeg har brug for at kende hendes temperatur og blodtryk. Hun udviser symptomer på blindtarmsbetændelse. Har vi et ordentligt undersøgelseslokale? Jeg vil også gerne have taget nogle prøver. Vi har et laboratorium, har vi ikke?”

”Blindtarmsbetændelse?” spurgte manden bekymret. Han var en god ægtemand, hvis hun skulle dømme ud fra den dybe panderynke og svedige overlæbe, som han udviste.

”Vi skal nok undersøge hende grundigt. Så bliver vi klogere på, hvad der er bedst at gøre for hende. Hvor længe har hun haft ondt?”

I løbet af de næste minutter fik Cailey bekræftet, at patienten havde feber, der tydede på en infektion. Manden sagde, at han til sidst havde fået overtalt sin kone til at tage med på klinikken efter, at hendes smerter var blevet stadigt værre i løbet af natten.

”Hvem er vores kirurg?” Erianthe glædede sig til, når hun var så meget inde i tingene, at hun ikke blev nødt til at bekymre sine patienter unødigt ved at stille uvidende spørgsmål hele tiden.

”Dr. Xenakis har mest erfaring,” svarede Cailey.

Selv om Erianthe generelt havde forsøgt at vide så lidt som muligt om Ares, var hun dog klar over, at hans specialområde var katastrofemedicin og ikke kirurgi.

Hun lænede sig frem for at spørge Cailey dæmpet: ”Er der ikke nogen kirurg på klinikken for øjeblikket?”

”Ares har en stor del erfaring fra den enhed, han arbejder for. Organisationen sender lægerne ud til isolerede områder for at hjælpe.”

Det var hun ikke klar over. Arbejdede Ares for en velgørenhedsorganisation? Det passede ikke med det billede, hun havde af hans personlighed.

”Er han på klinikken?”

Som om hun ikke allerede var klar over det …

”Det er han. Lad os få Jacinda ind i et undersøgelseslokale,” indskød Petra og overtog styringen. ”Jeg skal nok sende ham ind til jer. Dr. Nikolaides, vil du ikke gerne klæde om? Der er ekstra kitler i hjørneskabet derhenne. Bare luk døren efter os, og klæd om. Vi er henne i det bagerste undersøgelseslokale.

Det var ikke ligefrem sådan her, Erianthe havde forestillet sig sin første dag tilbage på Mythelios. Hun havde forestillet sig at hilse på sin bror og forklare ham, at hun ikke brød sig om at forstyrre hans nye elskovsrede med Cailey, så hun ville finde et andet sted at bo. Samtidig havde hun tænkt sig at undgå Ares med de ninja-forsvindingsevner, hun desværre kun besad i fantasien.

Nu skulle hun operere sammen med ham. Dagen blev bare bedre og bedre.

”Sørger du for at få hende ind i CT-scanneren?” spurgte hun, før Cailey gik sin vej.

Cailey så beklagende på hende. ”Vi har desværre ikke en CT-scanner i øjeblikket. Den gamle døde efter jordskælvet. Jeg tænker, at du gerne vil have en komplet blodtælling for at tjekke for infektion?”

Hun ventede på Erianthes svar, mens Petra fortsatte ned ad gangen med Jacinda.

CT-scanningen var ikke strengt nødvendig, men det var et godt sikkerhedsnet, som det dog så ud til, at de blev nødt til at klare sig uden denne gang.

”Ja tak til blodtællingen,” svarede hun og overvejede mulighederne.

Det var stadig problematisk at komme til og fra øen med fly, og tiden var altafgørende, når der var tale om blindtarmsbetændelse. Hun ville drøfte sagen med Ares og derefter træffe beslutningen.

Ares.

Hendes krop satte gang i alle alarmklokkerne, hver gang hun så meget som tænkte hans navn. Hun kunne ikke tænke på ham uden at få en metallisk og bitter smag af svigt og smerte i munden.

Dr. Xenakis var mere ufarligt.

Det ville hjælpe hende at have noget at tage sig til. Det gjorde det altid. Og det var endnu bedre at kunne hjælpe sin første patient på Mythelios. Hun kunne udfylde det gabende tomrum i brystkassen med ædel pligt.

Der var ikke meget operationstøj at vælge imellem i skabet, men det lykkedes hende til sidst at finde et par bukser, hun kunne passe, og en overdel på størrelse med et lille telt. Hun fandt et par praktiske sko frem i kufferten sammen med en hårelastik og et stetoskop. Det var ikke meningen, at operationstøj skulle være flatterende, og hun var ikke vendt hjem for at vinde en eller anden modepris.

Senere ville hun give sig selv lov til at have dårlig samvittighed over at være glad for, at der var brug for hendes hjælp. Men lige nu hjalp det hende med at møde Ares under professionelle omstændigheder. Personlige sår på sjælen måtte graves dybt ned.

Hun havde arbejdet både høfligt og professionelt sammen med både ekskærester og skiderikker, som hun hellere ville sparke i ansigtet end tale med, og hun havde aldrig mistet selvkontrollen over for dem. Selv når hun havde haft god grund til det. Denne situation ville ikke være anderledes. Ares var blot en kollega som alle andre.

Hun lukkede døren ind til kontoret efter sig og gik hen mod undersøgelseslokalet. Hun greb sin kaffekop og mad på vejen og inhalerede nærmest begge dele, før hun gik hen til lokalet.

Hun lagde hånden på dørhåndtaget, men før hun nåede at åbne den, dukkede Theo op og fangede hende øjeblikkeligt i en varm omfavnelse.

Hun fik en klump i halsen af bevægelse over den ømme gestus, selv om hun havde holdt afstand mellem dem i så mange år. Hun ville have elsket at søge ly i armene hos en, som hun vidste, der altid ville støtte hende. Hvis hun nogensinde gav sig selv lov til at bede om støtte.

Det generede hende, at de gamle følelser var kommet så tæt på overfladen, lige siden hun var trådt i land.

Hun kyssede ham på kinden og trak sig væk. ”Pas på, at du ikke får kaffe ud over det hele.”

”Godt at se dig,” svarede han med et varmt smil. ”Vi må tales ved bagefter, okay? Kan du klare at tage dig af hende? Har du brug for noget fra mig?”

Han var bekymret for hende og sikkert også for patienten. Theo var altid bekymret for hende, og hun håbede, at hendes hjemkomst kunne være med til at dulme de bekymringer hos ham. Hun havde dog ikke tænkt sig at bebyrde ham med de hemmeligheder, hun holdt skjult for dem alle. Det ville være en god start at hjælpe denne første patient.

Hun smilede, men det var nu ikke så svært at smile af sin godmodige bror. ”Jeg har det fint. Jeg venter bare på blodprøven for at få det bekræftet officielt, men det ville overraske mig meget, hvis der ikke var nogen tegn på infektion. Hvis hun skal opereres, assisterer jeg.”

Han betragtede hende et kort sekund og nikkede. ”Du bestemmer. Du er den eneste fødselslæge, der har været på øen siden sidste forår, så du får helt automatisk en større gruppe patienter. Vi har pænt travlt, og vi søger altid flere folk, men du får nok brug for at ansætte en jordemoder og sygeplejersker. Det må vi tale om på et senere tidspunkt.”

Godt. Så var der mere arbejde at tænke på. Mere arbejde, der kunne fylde hendes tanker.

Arbejde havde altid været hendes redning lige siden hendes ophold i klosteret. Hendes ønske om at kunne sørge for sit barn havde ændret hendes livssyn og hendes tilgang til livet. Bagefter havde studierne været den eneste livline, hun kunne klynge sig til.

Men gensynet med Ares ville gøre ondt, og tanken om at skulle gå ind i et lokale, hvor han måske allerede befandt sig, føltes som tanken om at stikke hænderne ind i ovnen uden grillhandsker på … dumt, farligt, ødelæggende.

Hun bankede på og gik derind. Hendes blik undersøgte hver eneste krog i rummet, og da det ikke fandt Ares, fandt det et fokus i stedet.

Cailey var i gang med at lægge et plaster på Jacindas arm og havde tydeligvis allerede taget blodprøven.

Manden stod lidt i baggrunden og så nervøs ud med tårer i øjnene.

Hendes patient havde nu fået hospitalsdragt på og lå krøllet sammen på sin venstre side. Smerterne stod tydeligt skrevet i hendes unge ansigt, men hun skreg ikke. Hun overgav sig ikke til smerten og havde tydeligvis en styrke skabt af at have overlevet mangt og meget gennem livet.

Fem minutter senere havde Erianthe undersøgt patienten for tegn på tidlige veer, var blevet opdateret på hendes journal og var i gang med at undersøge hendes maveregion i højre side, da Ares trådte ind i lokalet.

Hun var ellers lige begyndt at slappe af, men det var slut med det, da han ankom. Han sagde intet, og hun så ikke engang hen på ham, men hun kunne mærke hans tilstedeværelse på samme måde, som man kunne mærke den elektriske udladning efter et lynnedslag.

”Jeg er dr. Xenakis.”

Det var ikke den stemme, hun kendte. Den stemme, der havde hvisket hende i øret, sødmefulde, klodsede ord fra en teenager optændt af begær. Denne her stemme var dybere og havde mere klang. Anderledes. Men den måde, han talte på …

Hun ville altid kunne genkende hans stemme. Han havde en nærmest magisk måde at få almindelige ord til at lyde luksuriøse, som ting, man havde lyst til at røre ved, trække om sig.

Det overrumplede hende, og hun vidste, at hun var nødt til at forblive i nuet, hvis hun skulle kunne præstere noget. Hun kunne ikke tillade sig at gå tilbage i tiden til dengang, hvor hun troede, at han var indbegrebet af varme, kærlighed og tryghed. Det var bedre at blive her, hvor hun vidste, at hans løfter havde været fyldt med bitre løgne.

Ingen beskyttelse. Ingen tryghed. Ingen kærlighed.

Det var anderledes, fordi hun var blevet klogere nu.

De andre, Theo, Chris og Deakin, stolede på Ares’ evner som læge, og det ville hun også gøre. Fordi hun ikke havde andet valg. Det betød ikke, at hun var nødt til at stole på ham i morgen. Blot i dag. Hun ville ikke falde i brønden af længsel, hvis hun så på ham.

Den tanke gjorde hende langt om længe i stand til at se op på ham.

”Dr. Nikolaides sagde, at vi havde en …” Hans ord døde brat hen, idet han fokuserede på hende.

Anderledes var det første ord, der faldt hende ind. Behåret var det næste. Han havde altid været velsoigneret og blev normalt klippet hver tredje uge for at holde krøllerne på afstand. Nu var han langhåret og havde hestehale. Men det var skægget, der var den største forskel. Hun havde aldrig før set en læge, og da slet ikke en kirurg, med så stort et skæg.

Hans øjne var dog stadig de samme. Deres grønne farve havde fået hende til at hade, når træerne sprang ud om foråret. Men derudover kunne hun ikke genkende den vildmand i kittel, hun stod overfor nu.

Hendes hænder rystede. Hele hendes krop rystede, og det var lige før, at hun blev bange for, om øen var blevet ramt af et forsinket efterskælv. Men de andre så ikke ud til at være påvirkede. Det var kun hende. Og ham … der stirrede på hende i larmende tavshed.

”Blindtarmsbetændelse.” Erianthe tvang ordet frem og fokuserede dernæst på sin patient igen.

Han er blot endnu en læge. Blot endnu en kollega. Lad, som om han er dr. Stevenson, den dygtige narrøv fra det sidste hospital, du var på.

Hvad ville hun have sagt til Stevenson?

Hun ville have været kontant. Sikker i sin sag. Hun var sikker i sin sag.

”Der går 10 minutter, før vi får resultatet af blodprøven, men det er en formalitet. Vi bør se at få gjort operationslokalet klar.”

Hun skævede forsigtigt hen på Ares og så, at han var optaget af … hvad? Fortiden? En trang til at flygte? Chok over at se hende henover en gravid kvindes mave, da hun var gravid med hans barn, sidste gang han så hende?

”Dr. Nikolaides?” Jacinda lød bekymret. ”Din hånd ryster.”

Sørens også. Hun smilede til Jacinda og tvang sig at fokusere på sin patient.

”Jeg mangler bare kaffe.”

”Det er ikke, fordi du er bekymret for barnet?”

Det kunne hun i det mindste svare ærligt på. ”Du er så langt henne, at narkosen er ufarlig for jer begge to, og jeg lover dig, at vi nok skal passe rigtig godt på både dig og babyen. Du skal ikke være bekymret.”

Hun slap Jacindas hånd og tog en stor tår af sin kaffe med en hånd, som hun tvang til at være rolig ved at gennemgå den kommende procedure i hovedet. Viljestyrke og arbejde havde altid reddet hende.

Ares satte til sidst i bevægelse og gik rundt om briksen til højre for Erianthe. Hun trak sig lidt væk og sørgede for at holde god plads mellem dem, men alligevel føltes det, som om han trængte ind i hendes intimsfære.

”Hvor gør det ondt henne?” spurgte han Jacinda og stillede hende dernæst en lang række spørgsmål, så han kunne stille sin egen diagnose.

Erianthe måtte minde sig selv om, at det ikke var nogen kritik af hende. Enhver god læge ville gøre det samme. Og dr. Stevenson ville have gjort det på en langt mere nedladende facon.

Hun forholdt sig tavs og fokuserede på Jacinda. Og på at forholde sig professionel og forblive i nuet. Opfør dig, som om I er to fremmede.

Sådan som han så ud, var det lige før, at hun kunne tro på det selv. 10 år var lang tid, og de var praktisk taget fremmede. Hun var i hvert fald fremmed for ham. Selv den stærkeste kvinde i verden kunne ikke gennemgå alt det, hun havde været igennem, uden at blive et forandret menneske.

”Smerten sidder for højt oppe,” bemærkede han stille. ”Det er ikke blindtarmsbetændelse.”

Det var ikke en kritik, det var blot en observation. Men det var stadig en forkert diagnose.

”I det tredje trimester bliver blindtarmen skubbet længere op af barnet,” svarede hun og overraskede sig selv ved at lyde så fattet.

Både patient og mand så hen på Ares, og hans tavshed tvang hende til at se på ham igen.

Hun måtte ignorere stikket i mellemgulvet, når hun så ind i hans smukke øjne.

”Jeg forsikrer dig for, at jeg har set denne tilstand adskillige gange, dr. Xenakis.”

Hans rynkede bryn kunne betyde mange ting, men intet godt. Sandsynligvis satte han spørgsmålstegn ved hendes diagnose.

Han gned sig i nakken. ”Er du interesseret i at komme med mig for at briefe vores narkoselæge, dr. Nikolaides?”

Nej.

Ordet rungede i hovedet, og hun vidste, at hun var blevet bleg i ansigtet. Hun kunne se det på de mærkelige blikke, hun modtog. Så meget for at forsøge at forblive rolig og se ud, som om panikken ikke strøg igennem blodårerne.

Hun tvang sig selv til at nikke. Hun burde være glad for, at de havde en narkoselæge. Lettelse var den eneste acceptable følelse lige nu. Glem resten.

”Jeg vil gerne have, at Cailey bliver hos dem,” lykkedes det hende at få sagt, og hun ventede på, at Ares fik hentet hendes kommende svigerinde. Det gav hende et øjeblik til at berolige patienten igen og udstråle den selvtillid, som hun håbede, at hun snart ville begynde at udstråle.

Cailey kom med resultaterne af blodprøven, og Erianthe studerede tre tal, før hun gav et par hurtige instrukser og derefter fulgte med Ares.

Det var blot et andet lokale. Blot en anden læge. Alt var helt normalt. De skulle blot hen og tale med endnu en kollega.

For enden af en gang åbnede Ares døren og holdt den for hende.

Høfligt. Almindeligt.

Hun gik indenfor.

Spændingerne i hendes skuldre bredte sig til brystkassen, da hun så sig omkring i det mørke lokale. Intet skrivebord. Ingen mennesker. To køjesenge.

Ikke et kontor.

Dette måtte være vagtværelset for lægerne. Hun drejede om på hælen og rakte ud efter dørhåndtaget, idet hendes krop registrerede faren, før hun kunne nå at finde på en mere rationel reaktion.

”Erianthe?”

”Der er ikke nogen narkoselæge,” røg det ud af hende.

Han stod i vejen for hende, og det var nok til at få hende til at trække sig væk fra døren og hendes eneste flugtrute.

”Jeg har aldrig fjernet blindtarmen på en gravid kvinde. Jeg forstår godt, at du vil have mig til at acceptere din diagnose. Hun har ondt, og hendes blindtarm kan sprænge, før vi får hende til Athen. Men …”

”Hvor er narkoselægen?” afbrød hun ham og skar hånden igennem luften for at få ham til at fokusere. Selv om hun vidste, at han ikke havde tænkt sig at overfalde hende, føltes det ikke mindre farligt at være alene sammen med ham.

”Han er her ikke. De har allerede tilkaldt ham, og han er på vej. Men inden han når frem, kan du fortælle mig, hvor mange af de her operationer du har været med til. Jeg har aldrig før opereret blindtarmen, hvor den ikke har befundet sig i den nedre højre kvadrant. Vi har ikke en CT-scanner at arbejde ud fra, så vi har ikke mange valgmuligheder, men hvis din diagnose er forkert, er det her en unødvendig operation. Den udsætter hende og barnet for risiko. Og ansvaret for den beslutning ligger hos mig.”

Ordene røg ud af hende, før hun nåede at tænke sig om. ”Tror du virkelig, at jeg af alle mennesker kunne finde på at udsætte en baby for unødvendig risiko?”

Farven forsvandt fra hans ansigt og bekræftede, at hendes ord ramte plet, som hun havde håbet på. Han trådte et skridt væk fra hende.

”Nej.” Det tog ham flere sekunder at få det ene ord frem, og i det lille rum kunne hun ikke undgå at se på ham, betragte ham, forsøge at læse ham. Hun havde dog ikke været særlig god til at læse ham, dengang hun var ung og naiv nok til at stole på ham.


2

Tilfredsstillelsen ved at se Ares blegne døde hurtigt hen. Det ville ikke ændre på situationen at skændes om fortiden, og Jacinda og hendes barn fortjente deres fulde opmærksomhed og fokus. Det var ikke det rette tidspunkt at tale om deres eget barn på.

Erianthe forsøgte sig igen. ”Jeg har assisteret ved denne type operation to gange tidligere. Jeg har set til et par gange yderligere. Jeg er ikke kirurg, men jeg laver kejsersnit, og jeg har været i turnus som kirurg. Du så selv tallet for hendes hvide blodceller. Vi har ikke tid til at sende hende til Athen. Vi er nødt til at operere så hurtigt som muligt.”

Ares pressede resigneret læberne sammen og rynkede brynene. ”Har du nogensinde assisteret ved denne type operation, hvor patienten ikke var gravid? Kan du fortælle mig forskellen på de to operationer?”

Han ville gøre det. Heldigvis da. ”Jeg kan fortælle dig, hvad jeg ved. Men det er flere år siden, at jeg sidst så en almindelig blindtarmsoperation.”

”Hvornår?”

”Mit første år på basisuddannelsen efter kandidatgraden.”

”Hvor god er du med en ultralydsscanner?”

Der kunne hun svare ham med selvtillid. ”Fremragende.”

”Det bliver din anden opgave: at assistere og styre staven, så vi kan få et billede af blindtarmen, indtil jeg forstår, hvad jeg skal gøre.”

”Det kan jeg godt klare.”

”Jeg stoler på dig,” svarede han, hvilket ikke burde gøre hende kold over hele kroppen, men gjorde det.

Hun kunne ikke få sig selv til at svare, at følelsen var gengældt. Det var den ikke, måske bortset fra rent professionelt. Hvad der end måtte være blevet sagt eller gjort mellem dem, stolede hun ikke på ham personligt. Hun valgte blot den eneste mulige udgang ud af en brændende bygning lige nu, og det var det, der fik hendes mave til at vende sig, som om hun befandt sig i en vild rutsjebane.

En halv time senere havde de fået Jacinda ind på operationsstuen og i narkose. Erianthe holdt narkoselægen endnu mere travlt optaget end normalt, da hun forlangte at få oplyst pulsen for både mor og barn, hver gang der var en ændring på mere end tre slag i minuttet.

Hun havde troet, at hun ville komme til at stå på den anden side af operationsbordet end Ares, så der var luft mellem dem. Men nu, hvor hun skulle styre ultralydsstaven, var hun ikke alene nødt til at stå ved siden af ham. Hun var nødt til at være så tæt på, at deres operationskitler strøg mod hinanden.

Endnu en ting, hun var nødt til at ignorere.

Hun fokuserede på ultralydsstaven og manøvrerede vognen, hvor maskinen stod, så Ares bedre kunne se skærmen.

”Her … det er tværsnittet af blindtarmen.”

”Forstørret …” mumlede han og bekræftede dermed diagnosen.

Hvorfor havde hun ikke selv tænkt på at bruge ultralyd til at se blindtarmen med? Fordi hun ikke var kirurg. Fordi hun var vant til moderne hospitaler, hvor de havde alt det nødvendige udstyr. Fordi hun ikke engang vidste, hvilken slags udstyr de havde på klinikken. Hvilket hun havde tænkt sig at gøre noget ved så hurtigt som muligt.

Hun førte staven hen til et andet punkt og pressede ind mod maven og viste dermed Ares den vej, der normalt blev taget under en sådan procedure. Han fik hende til at bevæge staven et par gange til, indtil han vidste, hvad han havde at gøre med.

I samme øjeblik han foretog det første snit, lagde hun ultralydsstaven fra sig. Nu bestod hendes opgave i at række ham instrumenterne efterhånden, som han bad om dem.

”Hvordan går det med barnets puls?” spurgte hun endnu en gang narkoselægen. Han ville sandsynligvis aldrig nogensinde gide arbejde på samme team som hende igen.

De faldt ind i en overraskende behagelig rytme. Ares’ hænder, der altid havde været maskulint elegante, bevægede sig med en sikkerhed og ynde, som stod i skarp kontrast til hans nuværende udseende.

I modsætning til, hvad hun havde forventet, var han professionel. Og utrolig dygtig.

Og forandret.

Men det var hun også selv.

”Jeg kan se den,” udbrød han og lænede sig lidt frem, så hun kunne se det opsvulmede, betændte organ.

”Hold da op, hvor er den stor. Men den ser ren ud.”

”Det ser ikke ud til, at den er sprængt. Jeg fjerner den … så kan du undersøge den.”

Hun rakte ham instrumenterne et ad gangen, så han kunne foretage en ren ekstraktion af blindtarmen. I samme øjeblik, han lagde det betændte organ på operationsbakken, studerede hun den indgående for at lede efter nogle åbninger.

”Den er intakt,” konstaterede hun efter at have presset og undersøgt den længere tid, end hun normalt ville have gjort. Hun havde brug for lidt ekstra sikkerhed med alt det kaos, der var i hendes hoved lige nu.

Da hun langt om længe var tilfreds, vendte hun tilbage til operationsbriksen for at hjælpe Ares med at skylle området med saltvand, før Jacinda skulle sys sammen igen.

”Vi bliver nødt til at tjekke vores udvalg af antibiotika. Hvis der er en, du foretrækker, som vi ikke har, så kan vi få den leveret i aften. Jeg starter med at give hende det bedste af, hvad vi nu har i mellemtiden. Eri … dr. Nikolaides …”

På trods af operationsmasken kunne hun stadig se den tavse rettelse i hans blik. Men hun vidste ikke, hvad det betød. Hun vidste ikke, hvad noget af det betød for ham. Han var stivnet et kort øjeblik, da han så hende for første gang. Og igen, da hun mindede ham om, hvad hendes patienters ve og vel betød for hende, men hun anede stadig ikke, hvad det betød for ham.

Hun forsøgte at sige til sig selv, at hun var ligeglad med, hvor påvirket eller upåvirket han var af det hele. Det var Theo, Chris og Deakin, der betød noget for hende. Hun var nødt til at finde ud af, hvordan hun kunne opholde sig i nærheden af Ares uden at miste fornuften, eller også ville alle årene med at holde hemmeligheder skjult for de andre have været til ingen nytte. Og det ville betyde, at hun havde gennemgået alt det alene til ingen verdens nytte.

Hun var ikke i tvivl om, hvordan Theo, hendes overbeskyttende storebror, ville reagere. Og visheden om, hvad der var sket mellem Ares og hende, ville utvivlsomt skabe splid mellem alle fire venner, sandsynligvis for evigt.

Selv hvis klinikken ikke havde været afhængig af, at de alle fire stadig var nære venner, ønskede hun ikke at være skyld i deres smerte. De havde alle sammen haft rigelig smerte i deres liv, og de havde ikke brug for, at hun forvoldte dem yderligere smerte, når det alligevel ikke kunne ændre fortiden.

Og hun havde mistet nok. Hun fortjente ikke også at miste Chris eller Deakin, selv hvis de var mere tilgivende, end hendes overbeskyttende storebror ville være.

”Dr. Nikolaides?” Han sagde hendes navn, som om han havde sagt det før, og det trængte til sidst ind, hvad han havde sagt om antibiotikummet. Hun havde stadig ikke svaret ham.

”Jeg ser på det, så snart vi er færdige her,” svarede hun og kom tilbage til nuet. Hvad var næste skridt?

”Er der nogen på laboratoriet døgnet rundt? Jeg vil gerne have taget blodprøver i aften og i morgen tidlig for at holde øje med hendes blodtælling. Og jeg vil også have bakterierne i blindtarmen undersøgt for resistens.”

”Det kan vi godt få klaret. Ellers gør jeg det selv. Det har jeg gjort før.”

”Udfører du alle opgaver for din velgørenhedsorganisation?” Han havde tydeligvis også lært nogle ret effektive kirurgiske kompetencer undervejs.

”Vi gør alle sammen, hvad der er nødvendigt. De er endnu mere i mangel på folk, end vi er her.”

Da såret var lukket til igen, og hun havde lagt forbinding på, tog hun et stetoskop for at lytte til babyens hjerteslag og derefter morens.

”Og jeg er dygtig til det, jeg bestemmer mig for,” tilføjede han.

Begge hjerteslag var regelmæssige og stærke. Jacindas puls var lidt højere, end hun brød sig om, men det var normalt med betændelsestilstande.

”Har vi en opvågningsstue? Jeg gætter på, at det har vi ikke …?” spurgte Erianthe og tog stetoskopet ud af ørerne.

Han havde taget maske og handsker af, men stod og betragtede hende på samme måde, som han havde gjort inde på patientens stue. For længe, for intenst. Det gjorde hende nervøs og anspændt. Hvad betød det overhovedet? Hun havde ingen chance for at vide, hvad han tænkte. Det havde hun aldrig haft, ikke engang da hun troede, at hun kendte ham bedre end nogen anden.

”Hun er ved at komme til bevidsthed,” afbrød narkoselægen.

Erianthe tog masken af og stillede sig hen ved patientens hoved. ”Jacinda? Åbn øjnene, så er du sød.”

Da Jacinda havde åbnet øjnene, gav Erianthe hende den gode nyhed, og Ares supplerede hende.

”Nu får vi dig kørt tilbage til en stue, hvor vi kan holde øje med dig.”

Hans stemme ændrede sig, når han talte med Jacinda. Der var en blidhed over den, der gav hende en klump i halsen. Den fik hende til at mindes, hvordan han havde holdt om hende og trøstet hende, dengang graviditetsprøven havde forandret alt. Da hun havde været rædselsslagen ved tanken om, hvordan Dimitri og Hera ville reagere på nyheden, og hun havde overvejet, om de skulle løbe hjemmefra for at være i sikkerhed.

”Hvor skal du hen?” spurgte han hende nu, og hans tone ændrede sig, nu hvor han ikke længere talte med sin patient.

”Ikke nogen steder …” svarede hun hæst og rømmede sig. Hun slog ud med hånden mod døren. ”Jeg går med hende for at holde øje med hende.”

”Var babyens puls stadigvæk fin?”

”Ja,” bekræftede hun. Hun foretrak at tale om patienten, så hun slap for at tænke på, hvordan han så på hende. ”Kan vi tage ultralydsscanneren med ind på hendes stue?”

Ares trak operationshætten af og smed den i skraldespanden. Han var pludselig dødtræt. Han var alt for træt til denne anstrengte dans som katten om den varme grød, som de havde gang i.

”Hvis du går med hende, så kommer jeg med maskinen lige om lidt,” lovede han.

Hun var altid blevet irriteret over at få besked på, hvad hun skulle gøre, men det var ikke til at vide, om hun stadig havde noget at bevise. Det var lang tid siden, og de havde begge to været nødt til at blive voksne i mellemtiden.

Han vidste bare, at lige nu havde han brug for frisk luft, så han kunne lige så godt tage hjem. Hvis han blev, som han normalt ville gøre, ville han være fanget i et rum sammen med hende uden noget at tage sig til. Og hendes handlinger og ord sagde ham, at hun ikke kunne drømme om at lade en gravid mor og barn i stikken.

Og hans egen ø lå meget tæt på Mythelios, og hans båd var hurtig. Han ville hellere være nødt til at vælte ud af sengen midt om natten og skynde sig her tilbage end at være spærret inde på et værelse i flere timer sammen med Erianthe. Hver gang hun så på ham, var hendes ansigtsudtryk som en blanding af en eller anden har lige kastet op på mig og hvorfor har den edderkop en machete i hånden?ʻ

”Hvem gider vise mig, hvor det er, og hjælpe mig med at få hende på plads?

Hun ville stadig ikke se på ham, og det sagde ham alt, hvad han behøvede at vide om hendes syn på ham. Hun hadede ham stadig, og det kunne Ares ikke bebrejde hende. Han kunne ikke ændre på fortiden. Han ville blive ved med at bøde for den fejltagelse, lige som hun selv gjorde. Men han ønskede ikke, at smerten skulle sprede sig.

Han havde vidst, at det ville blive hårdt at se hende igen. Han havde bare ikke regnet med den smerte i brystkassen, der blev værre og værre. Hver gang han så på hende, registrerede han de små forandringer, der var kommet i løbet af årtiet. Den lille rynke mellem hendes bryn afslørede, at hun rynkede brynene tit. Der var ikke nogen smilerynker ved munden som tegn på latter og smil.

Det kunne han ikke ændre på. Han anede stadig ikke, hvad han burde have gjort dengang, der kunne have reddet dem alle tre. Han vidste bare, at hun var endt med at bære broderparten af den fejltagelse alene … uden ham, uden nogen.

Hans smerte blegnede i sammenligning med hendes.

Han forventede ikke, at hun ville tilgive ham, og det ville han aldrig bede hende om.

”Jeg får Petra til at få det hele organiseret,” tilbød han og trak kitlen af for at fiske en kuglepen og notesblok ud af lommen.

Han skrev hurtigt sit telefonnummer og lagde sedlen på en af maskinerne, mens han ventede på, at hun skulle blive færdig med at tælle babyens hjerteslag.

”Ring til mig, hvis du får brug for, at jeg undersøger blodprøverne, eller hvis hun viser tegn på problemer. Jeg kan være her på 10 minutter.”

Hun løftede den ene hånd, men rakte ikke ud efter papiret i første omgang. Hun krøllede fingrene langsomt sammen og strakte dem dernæst, som om sedlen var meget tung, og hun ikke ville risikere at overanstrenge tommelfingeren.

I det sekund fortryd han sin beslutning om at tage af sted. Ville hun mon overhovedet ringe til ham, uanset om der var problemer eller ej?

”Hvad tid var du oppe i morges? Det var jo en rejsedag for dig …” begyndte Ares og ignorerede det irriterede suk, han fik som svar.

Hun kunne sove på klinikken. Han var ligeglad. Men det ville være dumt, og hun ville sikkert blive siddende ved patienten hele natten i stedet for at lade natsygeplejersken vække hende, hvis der skete noget.

Han ville ikke lade nogen kollega gøre det i hendes situation. Dette handlede ikke specifikt om hende. Det forsøgte han i hvert fald at bilde sig selv ind.

”Du har været på farten i dag. Du må være træt. Jeg bliver her. Du kan tage hjem med Theo.”

”Jeg er ikke …” Hun begyndte at sige et eller andet, men så dernæst forbi hans skulder hen mod døren. ”Jeg har ikke tænkt mig at bo hos Theo. Det skal jeg have sagt til ham.”

”Hvorfor vil du ikke bo hos Theo?”

”Cailey og han har fortjent at have deres privatliv i fred. Chris kom for et par dage siden, så jeg har tænkt mig at finde ud af, om jeg kan bo hos ham.”

”De kan sikkert godt styre sig,” mumlede han og var pludselig irriteret over sin kammerats lykkelige kærlighedsliv. ”Nå, men så hos Chris. Men Theo bor tættere på, hvis jeg skulle få brug for at tilkalde dig.”

”Jeg tager hjem til Chris.”

Han skar tænder. Hun var tydeligvis ikke klar over, at hun var få sekunder fra at blive skubbet ud af lokalet.

”Fint nok, så tag hjem til Chris. Jeg bliver her.”

Han kunne kun blive, hvis hun gik. Hvis nogen skulle overhøre deres diskussion eller så, hvordan hun så på ham … Nå, det var vist meget godt, at deres patient var bevidstløs igen.

”Jeg forsøger at gøre dig en tjeneste, Erianthe. Vi behøver ikke at blive begge to, og jeg bliver.”

”Det er mig, der er fødselslægen.”

”Det er mig, der er kirurgen.”

”Jeg skal nok ringe efter dig, hvis fødslen går i gang. Har du da måske lyst til at blive her sammen med mig og lade, som om at ethvert sekund i mit selskab ikke er som at undgå en sværm af bier? Jeg er allerede træt af dig. Jeg har ikke lyst til at have dig her.”

Han havde derimod lyst til at glemme alt om deres fortid, og det kunne han ikke, så længe han kunne se smerten i hendes ansigt. Han havde befundet sig nogle forfærdelige steder i verden i forbindelse med sit arbejde, så han kendte til smerte i alle former. Fysisk smerte kunne han klare, men denne form for tavs, kronisk, følelsesladet smerte pinte ham. Og det var endnu værre, når det var hende. Hendes smerte gav ham lyst til at slæbe hende ud til lufthavnen og smide hende ombord på et fly … sende hende et sted hen, hvor der ikke var så mange smertefulde minder. Et sted, hvor han ikke befandt sig.

Hun rørte sig ikke ud af stedet.

Han gav hende et par sekunder, og så fik han nok. Han gik truende frem mod hende og stillede sig foran hendes stol. Deres patient var stadig bevidstløs efter narkosen, så der ville ikke være nogen vidner til at se ham trække Erianthe op fra stolen og smide hende ud ad døren.

”En sværm af bier?” spurgte hun til sidst og rystede på hovedet. Hun blev lyserød i kinderne, idet hun så op på ham. Et øjebliks øjenkontakt var nok.

”Skægget må have gjort dig poetisk, Ares.”

Hun sprang op og prikkede ham hidsigt i brystkassen med en finger.

”Jeg skulle ligge i koma for at undgå at bemærke, at du gerne vil slippe af med mig. Det passer mig helt fint, da jeg heller ikke ligefrem er interesseret i dit selskab. Jeg forlader klinikken, men jeg er færdig med at flygte fra mit hjem.”

Det kløede i hans hånd for at gribe fat i hende, før hun slap væk. Selv om han gerne ville af med hende, ville han også gerne slutte fred med hende. Det var et fjollet og uden tvivl et destruktivt instinkt.

Han kunne mærke, at han blev rød i hovedet. ”Det har jeg aldrig bedt dig om at gøre.” Han havde aldrig bedt hende om noget … ikke engang en forklaring. Og han anede ikke, om han burde gøre det … om hun gerne ville have, at han gjorde det. Det ville sikkert blot gøre den anspændte stemning mellem dem endnu værre, hvis han rev op i fortiden.

Hun tog sedlen med hans telefonnummer op af lommen, skrev et nummer på den anden side og rakte ham sedlen igen. ”Nej, du var bare med til at gøre det umuligt for mig at blive her.”

Han rev sedlen ud af hånden på hende. ”Det var dig, der aldrig ville se mig igen. Det var din egen beslutning at blive væk, lige som det også var min egen beslutning at blive væk. Indtil nu.”

”Det er nemlig rigtigt. Jeg træffer selv mine beslutninger nu.”

”Fint. Bare du træffer dem hjemme hos Chris og holder dig væk indtil i morgen,” mumlede han.

”Du træffer ikke længere nogen beslutninger om mig, dr. Xenakis. Jeg går nu, fordi jeg er træt, og fordi jeg får lyst til at skrige af at se på dig. Så kan du i mellemtiden øve dig på at opføre dig høfligt. De andre er ikke dumme. Det er kun, fordi de ikke har set os sammen endnu, at de ikke har opdaget noget.”

Med de ord drejede hun om på hælen og spankulerede ud.

Det var den første ting, hun havde sagt, som han var enig i. De var nødt til at tage sig sammen. Bare ikke i aften.

En uge havde ikke været nok til at forberede sig mentalt på at skulle se hende igen. Han havde brugt det sidste årti på at forestille sig den samme pige, som han kendte dengang. Hun var ikke blevet ældre i hans fantasi, og han følte sig heller ikke selv ældre, når han tænkte på hende. Stadig 18 … stadig dum. Stadig desperat efter at finde en løsning på deres problemer.

Dengang var hun dronningen af mascara og makeup, hvilket havde fået hende til at se ældre og hårdere ud. Den sorteste eyeliner. Den rødeste læbestift. Den korteste nederdel. Alt, hvad der kunne irritere hendes forældre mest muligt.

Udfordrende. Frygtløs. Stærk.

Nu virkede hun på en eller anden måde yngre end før.  Hver gang hun så på ham, var hendes mørke øjne en kæde af lange, tomme nætter og fulde af noget mørkere. Skuffelse. Vrede. Had …

Noget knust og ødelagt formørkede lyset i de midnatssorte øjne. Han fattede ikke, at andre folk ikke kunne se det.

Han havde oprindeligt tænkt sig at blive på Mythelios i tre uger, selv om han havde lovet Theo at blive i tre måneder. Men nu virkede selv tre uger uudholdeligt, selv om den første uge allerede var gået.

Der var meget, der kunne gå galt på to uger.

Døren gik op bag ham.

For fanden, Erianthe.

Han sprang op og vendte sig omkring, klar til endnu en diskussion. Men i stedet for Erianthe var det Deakin, der stod i døren, og han hævede øjenbrynene.

”Hilser du på alle på den her måde, eller har jeg gjort noget?”

”Jeg troede, du var Erianthe,” mumlede Ares og satte sig ned igen. ”Jeg tvang hende til at tage hjem og sove lidt. Hun var ikke glad.”

Dengang havde det været sjovt at holde deres forhold hemmeligt og småskændes foran de andre. Nu var det blot et ønske om at skjule den grimme sandhed fra de mennesker, han elskede, og som ville blive såret af den.

”Der har aldrig været nogen, der kunne irritere Erianthe så meget som dig. Det er lige som i gamle dage.”

I samme øjeblik vågnede Jacinda op, og begge læger fokuserede øjeblikkeligt på hende. Ares rejste sig og tog hendes hånd.

”Operationen gik rigtig fint. Du klarede dig godt. Det gjorde I begge to.”

”Er babyen okay?” spurgte hun med sløret stemme.

”Babyen har det fint. Jeg bliver hos dig for at holde øje med dig, men jeg forventer kun at se dig sove roligt. Okay?”

Hun nikkede og gav hans hånd et klem. I næste øjeblik sov hun allerede igen.

”Du må også hellere sørge for selv at få lidt søvn,” rådede Deakin ham stille. ”Vi har et morgenmadsmøde henne på Stavros’ taverna. Det var faktisk det, jeg kom for at sige til dig.”

”Morgenmadsmøde? Hvorfor”

”Fordi vi af en eller anden grund har lyst til at se dig sammen med alle os andre. Hele gruppen.”

”Med kærester?”

”Nej. bare os.”

Det lød som en dårlig ide. Han kunne ikke forestille sig, hvordan Erianthe og han skulle finde ud af at opføre sig normalt i hinandens selskab.

”Jeg skal nok forsøge at komme, men jeg kan ikke love noget.”

”Du kommer, medmindre der er en nødsituation.” Deakin sendte ham et skævt smil og gik hen mod døren. ”Og se så at blive barberet. Du ligner jo en hulemand. Ellers ender vi med at blive nødt til at betale en stakkels kvinde for at tage dig til ungkarleauktionen.”

Ares var villig til at gøre meget for klinikken og Mythelios efter jordskælvet, men der måtte være en grænse. Måske kunne han købe sig selv …

Han mumlede noget uhøfligt, og han kunne høre Deakin le dæmpet gennem den lukkede dør.

Der var heldigvis flere uger til ungkarleauktionen.

Til den tid ville han være over alle bjerge.
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Erianthe satte sig tungt ned på gæstesengen i Chris’ smukke hjem ved havet. Det havde taget hende lang tid at lære at skjule sine følelser, men det føltes sværere end nogensinde.
Hvis den uundgåelige konfrontation med Ares ikke allerede havde suget al energi ud af hendes krop, ville hendes tid bagefter sammen med Chris og hans baby have drænet hende fuldstændigt.
Theo havde accepteret, at hun ikke ville bo hos ham, og han havde kørt hende hjem til Chris. Chris havde budt på kaffe, og de havde alle sat sig ned for at sludre, mens Theo holdt lille Evangelos, som var Chris’ søn på syv måneder.
Theo skulle snart selv være baba, og han virkede til at være skabt til rollen. Han ville blive en langt bedre far, end deres egen far nogensinde havde været. Han ville også have været en fantastisk onkel for hendes eget barn …
Tanken havde fået hende til at skælve over hele kroppen. Selv hendes smil havde skælvet, da hun forsøgte at trække på smilebåndet.
Det var sikkert heldigt, at hun havde været på farten i dag, så hun havde en undskyldning for sin udmattelse.
Det var ikke så svært at styre ansigtsudtrykket, men hendes krop var ude af kontrol. Hun havde levet med den følelse af hjælpeløshed under hele graviditeten, og hun ønskede ikke nogensinde at opleve den igen.
Først gensynet med Ares og derefter forsøge at lade være med at tænke på Chris’ smukke søn, som på en eller anden måde formåede at ligne sin flotte far på trods af, at Chris’ markerede kæbe var skjult under buttede babykinder …
Hun kunne ikke engang lade, som om Chris kun var babysitter. Det hjalp ikke på sagen. Hvis han skulle være babysitter for nogen, ville det have været for en af dem.
Theos kommende barn. Deakins kommende barn.
Der var ikke nogen, hun kunne fortælle om sin datter. Fortælle, at hun skulle være blevet mor for 10 år siden. At hun skulle have været optaget af at blive drevet til vanvid af en stædig 10-årig, der nægtede at høre efter, som fyldte sit værelse med plakater af popsangere, og som syntes, at mor var en idiot.
Det var den slags tanker, der ville drive hende til vanvid. Tanker om fortiden og om, hvad hun burde have haft: en datter, hun kunne elske og tage sig af. Et årti med minder om et liv i lyserødt.
Erianthe havde nægtet alle den slags pigeting, da hun var ung, men for hendes datter … Hun ville have malet hele huset lyserødt for sin datters skyld.
Hun lagde sig ned på sengen. Chris ville ikke sige noget til, at hun sprang middagen over for at kunne sove. Han havde set på hende med samme bekymring i blikket, som Theo havde.
Det ville hjælpe med en god nats søvn … håbede hun. I morgen ville hun huske, hvor glad hun var på Theo, Chris og Deakins vegne. Hvor meget hun ønskede, at de skulle finde lykke, kærlighed og en familie. Og måske når dette her var overstået, ville hun være i stand til at overveje, om hun nogensinde ville ønske sig de samme ting selv. Om hun nogensinde ville vove at være så modig igen.
Det bankede let på døren, og hun skyndte sig at tørre øjnene og gå hen til kommoden, så hun så ud, som om hun var travlt optaget af at pakke ud. Chris stak hovedet ind ad døren.
”Jeg ved godt, du er træt, men kunne du måske overtales til at holde øje med Evan et par minutter?” spurgte han bedende. Han lagde heldigvis ikke mærke til hendes blanke øjne, eller også valgte han blot ikke at kommentere på dem.
”Selvfølgelig.”
”Tusind tak. Han er lige vågnet, og jeg trænger så meget til et bad.”
Det var ikke nogen stor tjeneste. Og Chris havde uden at tøve sagt ja til, at hun kunne bo hos ham. Og det var ikke, fordi hun ikke kunne lide babyer. Hun tilbragte bare ikke så meget tid sammen med dem, og det meste af tiden var de ikke født endnu.
”Det gør jeg gerne. Skal jeg også give ham en flaske eller noget i den stil?”
Et par minutter senere stod hun med Evan i armene, der så op på hende med det direkte blik, som babyer havde, og hun begyndte igen at skælve over hele kroppen.
Chris havde allerede givet ham mad. Havde allerede badet ham, og Evan duftede ren og af babypudder. Der var intet, hun kunne gøre for ham. Udover at holde ham.
Han ville ikke dømme hende for at ryste på armene.
Måske skulle hun bare sidde hos ham i stedet?
Det virkede lidt mere sikkert. Hun lagde forsigtigt Evan ned i tremmesengen og satte uroen i gang i håb om at distrahere ham.
Hun sank taknemligt ned på stolen ved siden af sengen, og rystelserne begyndte langsomt at fortage sig, nu hvor hun ikke længere holdt på sin adoptivnevø. Hun lagde hovedet tilbage mod stoleryggen og lukkede øjnene, mens hun tog et par dybe indåndinger. Chris ville være færdig med badet om lidt, og så kunne hun lægge sig til at sove.
Evan kom med en gurglende lyd, og hun stivnede. Og så følte hun sig fjollet. Han var en baby, ikke nitroglycerin. Og hun var egoistisk og selvcentreret. Og forfærdelig.
Det ville blive bedre i morgen.
Træk vejret ind.
Hun ville klare sig bedre i morgen.
Pust ud.
Babyen begyndte at græde.
*
Klokken syv næste morgen på en irriterende solbeskinnet og munter morgen slæbte Ares sig selv ind på tavernaen efter at have tilbragt mange timer med at forsøge at overbevise sig selv om, at det ville være bedre at hoppe på det første, det bedste fly væk fra øen.
Nu var han bare udmattet. Og stadig ikke afklaret omkring, hvad der var bedst at gøre.
Han længtes desperat efter at forlade øen, men han var bange for, at det ville gøre ham til en kujon. Eller endnu værre: til en, der svigtede sin familie, når der var brug for ham.
”Hvem har bestukket dig til at åbne så tidligt på en torsdag?” spurgte han Stavros og gik hen og hilste på barejeren, der stod og skulede til nogle papirer.
Det var kun høfligt at hilse på Stavros, sagde han til sig selv. Det var i hvert fald ikke, fordi han forsøgte at se sine venner. Det var første gang i 10 år, at de alle var samlet. Hvad kunne dog gå galt?
Stavros så mørkt på ham i tavshed, og der gik lang tid, før han til sidst svarede hæst. ”Sig til dine venner, at de skal dæmpe sig. Mit hoved orker ikke at høre på jer her til morgen.”
Der var noget galt.
Ares så indgående på Stavros. ”Er du okay, Stavros?”
”Hovedpine.”
Et fåmælt svar. Ares nikkede langsomt. ”Hvis du har brug for noget …”
Mere nåede han ikke at sige, før Stavros afbrød ham. ”I skal ikke forvente nogen servering. Køkkenet er lukket.”
”Modtaget,” svarede Ares og undlod at bede om en kop kaffe.
Til sidst kunne han ikke trække det ud længere, og han gik hen mod det store bord i midten af tavernaen.
Ares var omhyggelig med ikke at se på nogen for længe, især ikke Erianthe. Hurtigt blik. Se væk. Sørg for, at hun ikke mister fatningen. Se bort. Tjek endnu en gang for at sikre, at hun er okay.
Hun blev altid mørkerød i kinderne, når hun var vred.
”Der er fugleskræmslet jo!” spøgte Deakin og lænede sig tilbage i stolen, da han fik øje på Ares.
De så alle sammen hen på ham. Bortset fra Erianthe. Det var vel ikke mistænksomt, var det?
”Jeg sværger, at hans skæg knurrede af mig i går. Og i forgårs tror jeg, at jeg så det æde en fugl.”
De to var alt for kække i betragtning af, at klokken var syv om morgenen.
”Jeg fodrer det normalt med sjælene af mine fjender.” Han forsøgte at lyde vittig, men det faldt helt til jorden.
Han satte sig i stolen skråt overfor Erianthe, så han ikke endte med at stirre på hende hver gang, at han så op.
”Stavros bad os om at være stille.”
De så alle hen på barejeren, der stod bag bardisken. Theo så bekymret ud. ”Han har været smågnaven i et stykke tid efterhånden.”
”Måske er han og Maria uvenner?” foreslog Deakin, som om det var den eneste mulige forklaring på en hovedpine, et skænderi med konen.
Men de sænkede alle stemmerne og talte lavmælt videre.
På trods af hans gode intentioner blev Ares’ blik hele tiden draget af Erianthe som en magnet. Ingen røde kinder eller smil. Hun sagde heller ikke noget. Og skyggerne under hendes øjne tydede på, at hun havde fået sovet lige så lidt som ham selv.
”Ingen kaffe. Ingen morgenmad. Vi skulle have mødtes hjemme hos Theo i stedet.” Deakin strakte sig og gabte.
”Hvad skulle vi overhovedet mødes for?” spurgte Ares gnavent.
”Morgenmad,” svarede Chris opgivende.
”Og fordi vi ikke har været samlet i årevis.” Deakin sparkede Ares under bordet og sendte ham et irettesættende blik.
10 år. Det var 10 år siden. Men Ares sagde det ikke højt. Det fik ham blot til at virke som en ynkelig person. Som en person, der nogle gange glemte folks fødselsdag, inklusive sin egen, men som tilbragte årsdagen for den sidste gang, han havde set Erianthe, ved at drikke sig fra sans og samling.
”Jeg trænger til at komme hjem og sove. En af jer bliver nødt til at træde til, hvis I pludselig får brug for en kirurg. I kan ringe efter Chris, hvis det virkelig haster. Han kan da lidt mere end at skære i hjerner.”
Chris snøftede foragteligt. ”Det er umuligt at få fat på en babysitter med så kort varsel. I går aftes måtte jeg bede Erianthe om at holde øje med Evan, så jeg kunne tage et hurtigt bad.”
Ares så hen på Erianthe. Hun blegnede og sænkede øjeblikkeligt blikket. Ja, det tør jeg vædde med, at hun virkelig nød.
Han så hurtigt rundt på de andre om bordet for at sikre, at de ikke også havde lagt mærke til hendes reaktion. Han gjorde, hvad han kunne for at distrahere dem.
”Fint nok, så sover jeg på vagtværelset. Så kan jeg ikke komme meget tættere på uden rent faktisk at lægge mig til at sove i operationsrummet.”
”Hvordan har Jacinda og babyen det?”
Det var Erianthe, der spurgte, men hun talte så stille, at de andre ikke hørte hende. De begyndte at diskutere vagtplaner.
”De har det godt begge to,” svarede han, og det fik deres opmærksomhed. Det var vigtigt nok til at få dem til at tie stille. ”Jeg tog en blodprøve i nat, og hendes hvide blodcelletal var allerede faldet. Hun har ikke ondt længere. Babyens puls er regelmæssig. Babyen bevæger sig ikke så meget, men det er åbenbart meget almindeligt med narkosen. Det læste jeg i hvert fald i nat.”
”Det er korrekt,” bekræftede hun. ”Det ser ud til, at hun slap billigt.”
”Situationen ser ud til at være en noget anden end i går, må jeg sige.”
Deakin hævede sigende et øjenbryn, og Ares havde mest lyst til at skubbe ham ned fra stolen.
”Hvis I bliver ved sådan her, får I måske alligevel ikke skræmt alle patienterne væk med jeres mundhuggeri.”
Deakin var virkelig begyndt at gå ham på nerverne i dag, selv om hans godmodige drillerier ikke burde røre ham. I gamle dage havde Ares altid opført sig, som om verden var én stor joke. Før alting holdt op med at være sjovt. I dag havde han ingen humoristisk sans.
”Vi skændes kun foran patienter i narkose, så de ikke er klar over, hvad der foregår,” svarede han.
”Vi skændes også kun, når Ares opfører sig, som om han kan bestemme over mig,” tilføjede hun med ord, hun havde brugt så mange gange før, da de var unge. Dengang havde hun altid sagt det i spøg.
De lo alle sammen højt.
Og med ét slag blev samtalen lidt mere afslappet, og det gjorde han også selv. Selv Erianthe så ud til at være lidt mindre anspændt. Måske skulle det nok gå alt sammen alligevel.
Den gamle følelse af kammeratskab og følelsen af at være en del af fællesskabet lagde sig over ham. Dette var noget, han ville savne, når han rejste igen.
De talte om løst og fast, og Theo nævnte, at han havde svært ved at forstå, hvad der havde fået Ares til at vælge katastrofemedicin som fag. Han syntes, det havde været forfærdeligt i dagene efter jordskælvet, og han foretrak til enhver tid at være alment praktiserende læge.
”Det er ikke nødvendigvis for alle.” Ares forsøgte ikke at forklare sit valg af arbejdsområde, eller hvorfor han valgte at rejse til de værste områder i verden, hvor de ikke havde det nødvendige hospitalsudstyr og faciliteter. Han var ikke engang selv sikker på, hvorfor han gjorde det.
”Jeg håber bare ikke, det sker igen, så min lillesøster bliver helt overvældet,” tilføjede Theo og skævede drilsk hen på sin lillesøster. ”Det er jo dit første rigtige voksenjob!”
Hun klaskede sin bror i brystkassen, så han lo og gned sig på stedet. Hun var vokset op som eneste pige blandt fire drenge, så hun havde hurtigt lært at kommunikere på det sprog, som drenge forstod. Hun havde dog kun slået Ares den ene gang …
”Jeg ved godt, at du har arbejdet på den der fine fødselsklinik, hvor du blev færdiguddannet som fødselslæge. Men jeg synes stadig, det er en god ide, at du brugte lidt tid på at vænne dig til de nødsituationer, der kan opstå på klinikken.”
Hårene rejste sig på nakken af Ares.
Nødsituationer.
”Det er måske ikke nogen god ide, hvis vi ikke vil have, at de skændes foran patienterne,” bemærkede Deakin, og Ares kom for en gang skyld ikke med indvendinger.
Det gjorde Erianthe heller ikke. Hun vendte sig blot om mod Theo. ”Jeg har allerede arbejdet på skadestue. Det var en del af min kandidattid, så det var ikke særlig lang tid siden.”
”Det var flere år siden.”
”Jeg kan stadig godt huske, hvordan tingene fungerer.”
Hun havde aldrig brudt sig om at modtage ordrer fra nogen, selv ikke indirekte.
”Er I to virkelig ikke i stand til at lade være med at skændes foran patienterne?” spurgte Theo i en drillende tone.
Erianthe skulede blot. Ares sørgede for at se neutral ud. Det ville blot virke mistænksomt, hvis de begge kom med indvendinger.
”Jeg forstår bare ikke, hvorfor det er nødvendigt. Der er rigeligt med kvinder på øen til at holde mig travlt beskæftiget.”
”Der går nok et par dage, før du får travlt, når folk hører, at du er ankommet. Indtil da kan du følge i hælene på Ares.”
Hun tog et par dybe indåndinger, og Ares så hen på hende. Hun rødmede let, men lænede sig blot tilbage og svarede roligt: ”Fint nok. Hvis der ikke er nogen kvindelige patienter, der har brug for mig, følger jeg med Ares rundt.”
Ares var udmærket klar over, at hun aldrig ville være gået med til det, hvis det var ham, der havde foreslået det. Han havde nærmest været nødt til at smide hende ud ad vinduet for at få hende til at gå i går.
”Jeg er nærmest målløs. Måske kan hun begynde med mig i morgen.”
”Og du kommer til brylluppet på lørdag?”
Ares havde rejst sig, men det var for sent. Han havde ikke nået at flygte i tide. ”Hvem skal giftes?”
Hans far var stadig gift, så vidt han vidste, og hans mor havde opgivet mænd efter sin sjette skilsmisse for et stykke tid siden. Og desuden var der ingen af dem, der længere boede på Mythelios.
”Jeg og Cailey!” Theo så på ham, som om han havde sagt det til ham mindst 20 gange før.
”Jeg må være mere træt, end jeg troede. Selvfølgelig kommer jeg. Hvor holder I det?”
Han var fanget på øen indtil efter lørdag. Han måtte vente til mandag med at undslippe.
*
Det var middagstid om fredagen, og på trods af Theos instrukser om, at Erianthe skulle følge i hælene på ham, var Ares nødt til at gå ud og lede efter hende for at give hende besked om, at der var en gravid kvinde til hende.
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